
VM102 VM102

Modifiche per agevolare
l’installazione

Changes to facilitate
installing

Modifiche per agevolare
l’installazione

Changes to facilitate
installing

SENZA AUTORADIO ORIGINALE E SENZA CAVO SOTTO CHIAVE +12 V NEL CONNETTORE
WITHOUT ORIGINAL CAR RADIO AND WITHOUT INJECTION KEY CABLE +12 V INTO CONNECTOR

MODELLI / MODELS    2006-2012-2016

CON AUTORADIO ORIGINALE / WITH ORIGINAL CAR RADIO
MODELLI / MODELS    ‘06>’11

SENZA AUTORADIO ORIGINALE E SENZA CAVO SOTTO CHIAVE +12 V NEL CONNETTORE
WITHOUT ORIGINAL CAR RADIO AND WITHOUT INJECTION KEY CABLE +12 V INTO CONNECTOR

MODELLI / MODELS    2006-2012-2016

CON AUTORADIO ORIGINALE / WITH ORIGINAL CAR RADIO
MODELLI / MODELS    ‘06>’11

FIAT Ducato • CITROEN Jumper
PEUGEOT Boxer

FIAT Ducato • CITROEN Jumper
PEUGEOT Boxer



• Asportare parzialmente le due guide presenti nel vano per permettere l’inserimento delle nuove staffe 
• Partially remove both protuberances in the compartment, to enter the new brackets.
• Enlever partiellement les deux protubérances dans le compartiment pour insérer les nouveaux supports.
• Die beiden Protuberanzen in dem Fach teilweise entfernen, damit neue Bügel eingesetzt werden können.
• Quitar parcialmente las dos guías presentes en el hueco para permitir la introducción de los nuevos soportes.
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•	Le nuove staffe installate. • New installed brackets. • Les nouveaux supports installés.
•	Neue eingebaute Bügel. • Los nuevos soportes instalados
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•	Per agevolare l’installazione del mediastation VM102 è necessario apportare alcune modifiche alla 
	 predisposizione presente nel cruscotto.
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•	In order to improve the installation of the media station VM102, it is necessary to make some changes to 	
	 the dashboard’s settings.
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•	Pour faciliter l’installation de la station multimédia VM102, il est nécessaire d’apporter quelques 
	 modifications à la disposition du tableau de bord.
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•	Zur Erleichterung der Installierung der Medienstation VM102, sollen einige Änderungen an der 
	 Instrumententafel vorgenommen werden.
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•	Para facilitar la instalación de la mediastation VM102 es necesario realizar algunas modificas en la 
	 predisposición del salpicadero.
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